
NL: 
Het klokje kan worden ingesteld (tijd en felheid) met twee knopjes. Vanwege maatwerk verschilt de 
positie hiervan per order.

Het indrukken van een knopje verandert de uren, het andere de minuten.

Door het tegelijkertijd indrukken van beide knopjes wordt de dimmerfunctie geactiveerd en kan de 
felheid van het klokje worden ingesteld. Gebruik vervolgens de knopjes als "+" en "-". Om de 
dimmerfunctie te verlaten, moeten beide knopjes opnieuw tegelijkertijd worden ingedrukt.

EN: 
The clock can be adjusted (time and brightness) using two buttons. Due to customization, their 
position varies per order.

Pressing one button changes the hours, the other changes the minutes.

By pressing both buttons simultaneously, the dimmer function is activated, allowing you to adjust 
the brightness of the clock. Then, use the buttons as "+" and "-". To exit the dimmer function, both 
buttons must be pressed simultaneously again.

DE: 
Die Uhr kann (Zeit und Helligkeit) mit zwei Knöpfen eingestellt werden. Aufgrund von 
Maßanfertigungen variiert deren Position je nach Bestellung.

Das Drücken eines Knopfes ändert die Stunden, der andere die Minuten.

Durch gleichzeitiges Drücken beider Knöpfe wird die Dimmfunktion aktiviert und die Helligkeit 
der Uhr kann eingestellt werden. Verwenden Sie anschließend die Knöpfe als „+“ und „-“. Um die 
Dimmfunktion zu verlassen, müssen beide Knöpfe erneut gleichzeitig gedrückt werden.

FR: 
L'horloge peut être réglée (heure et luminosité) avec deux boutons. En raison de la personnalisation, 
leur position varie selon la commande.

Appuyer sur un bouton change les heures, l'autre change les minutes.

En appuyant simultanément sur les deux boutons, la fonction de variation de luminosité est activée 
et vous pouvez régler la luminosité de l'horloge. Ensuite, utilisez les boutons comme « + » et « - ». 
Pour quitter la fonction de variation de luminosité, les deux boutons doivent être à nouveau pressés 
simultanément.


